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Insecticide voor appel en diverse andere fruitbomen, braam- en frambozenstruiken, bessen, aardappel, sierplanten, boomkwekerij, vruchtgroenten, kruiden, 
karwij, eetbare bloemen, bosuien, sluit- en spruitkool, spinazie en warmoes, asperge en prei.
Insecticide pour pommiers et autres arbres fruitiers, mûres et framboises, baies différentes, les pommes de terre, plantes ornementales, pépinières d‘arbustes et 
d‘arbres, légumes fruitiers, herbes, carvi, fleurs comestibles, oignons de printemps, choux pommés et chou de Bruxelles, épinard et bette, asperge et poireau.

NEEMAZAL-T/S
Toelatingsnummer: 10051P/B
Werkzame stof: Azadirachtine
Gehalte: 10 g/l
Formuleringstype: (EC) emulgeerbaar concentraat
Lotnummer: zie verpakking
UITSLUITEND VOOR PROFESSIONEEL GEBRUIK

Numéro d’autorization: 10051P/B
Ingrédient active: Azadirachtine
Teneur: 10 g/l
Type de formulation: Concentré émulsionnable
N° de lot: voir emballage
EXCLUSIVEMENT DESTINÉ À UN USAGE PROFESSIONNEL.

Zulassungsnummer: 10051P/B
Wirkstoff: Azadirachtine
Gehalt: 10 g/l
Formulierung: Emulsionskonzentrat
Chargennummer: Siehe Verpackung
NUR FÜR DEN PROFESSIONELLEN GEBRAUCH.

H411 Giftig voor in het water levende orga-
nismen, met langdurige gevolgen.

Toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme.

Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung.

P235
P402
P280
P391

Koel bewaren.
Op een droge plaats bewaren.
Beschermende handschoenen dragen.
Gelekte/gemorste stof opruimen.

Tenir au frais.
Stocker dans un endroit sec.
Porter des gants de protection.
Recueillir le produit répandu.

Kühl halten.   
An einem trockenen Ort aufbewahren
Schutzhandschuhe tragen.
Verschüttete Mengen aufnehmen.

EUH208

EUH210

EUH401

Bevat azadirachtine . Kan een allergi-
sche reactie veroorzaken.
Veiligheidsinformatieblad op verzoek 
verkrijgbaar.
Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar 
voor de menselijke gezondheid en het 
milieu te voorkomen.

Contient de l’azadirachtine . Peut produire 
une réaction allergique.
Fiche de données de sécurité disponible 
sur demande.
Respectez les instructions d’utilisation afin 
d’éviter les risques pour la santé humaine 
et l’environnement.

Enthält Azadirachtine . Kann allergische 
Reaktionen hervorrufen.
Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.

Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 
Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten.

®: Geregistreerd handelsmerk van / Marque enregistrée Trifolio-M GmbH
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Eigenschappen en werkingswijze

NeemAzal®-T/S is een insecticide dat o.a. een 
werkingsmechanisme heeft dat inwerkt op de 
vervelling. Hierdoor worden vooral larvale sta-
dia van insecten bestreden.

Toepassingstijdstip en doseringen
Appelbomen (open lucht)
Ter bestrijding van: bladluizen (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae).
Toepassingsstadium: roze knopstadium: ver-
lengen kroonbladeren; kelkbladeren lichtjes 
geopend; 
kroonbladeren zichtbaar – einde bloei: alle 
kroonbladeren gevallen (BBCH 57– 69)
Toepassingstechniek: bespuiting.
Toepassingsstadium: bij het verschijnen van de 
eerste aantasting
Dosis: 2,25 l/ha haag, 1 toepassing per 12 
maanden.
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
30 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
90 % driftreducerende techniek.

Aardappelen (open lucht)
Ter bestrijding van: coloradokever (Leptino­
tarsa decemlineata)
Toepassingstechniek: bespuiting
Toepassingsstadium: larve
Dosis: 2,5 l/ha.
Maximum aantal toepassingen: 1 toepas-
sing(en)/ 12 maanden.
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek.

Spruitkool (open lucht)
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae, Lach­
nidae, Callaphididae), koolwittevlieg (Aleurodes 
proletella), trips (Thysanoptera) bladvretende 
rupsen (Mamestra / Spodoptera / Autographa /
Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) en mi-
neervliegen (Agromyzidae).
Toepassingstechniek: bespuiting.
Dosis: 3 l/ha.
Aantal toepassingen: 1 – 3 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen.
Max. aantal toepassingen: 3 toepassing(en)/teelt.
Wachttijd voor de oogst: 3 dagen.
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek.

Voor alle gewassen behalve appelbomen, spr-
uitkool en aardappelen: UITBREIDING VAN DE 
TOELATING VOOR KLEINE TOEPASSINGEN 
(in toepassing van Artikel 51 van Verordening 
(EG) nr. 1107/2009). Voor deze uitbreidingen 
valt het gebruik van het product onder de ver-
antwoordelijkheid van de gebruiker. Omdat er 
slechts beperkte werkzaamheids- en fytotoxi-
citeitsgegevens werden geëvalueerd, wordt er 
aangeraden een test uit te voeren voordat het 
product wordt gebruikt.

Sierplanten (open lucht)
Ter bestrijding van: spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae / Lachnidae / Callaphidi­
dae), witte vliegen (Trialeurodes vaporariorum / 
Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera).
Toepassingstechniek: bespuiting
Toepassingsstadium: bij het verschijnen van de 
eerste aantasting
Dosis: 3 l/ha
Aantal toepassingen: 1 – 3 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dag(en) tussen 
twee toepassingen.
Maximaal aantal toepassingen: 3 toepas-
sing(en)/12 maanden.
Ter bestrijding van haantjes (Chysomelidae).
Dosis: 3 l/ha.
Aantal toepassingen: 1 tot 2 met een interval 
van ten minste 7 dag(en) tussen twee toepas-
singen.
Risicobeperkende maatregelen in open lucht: 
Bufferzone van 20 m ten opzichte van opper-
vlaktewater met klassieke techniek.
Waarschuwing(en):
Het gebruik in sierplanten werd toegestaan op 
basis van proeven uitgevoerd met de volgende 
soort(en): /
De soorten en variëteiten van siergewassen 
die kunnen worden behandeld, worden op het 
etiket vermeld onder de verantwoordelijkheid 
van de houder van de toelating/vergunning.

Sierplanten (onder bescherming)
Ter bestrijding van: spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae / Lachnidae / Callaphidi­
dae), witte vliegen (Trialeurodes vaporariorum / 
Bemisia tabaci) en trips (Thysanoptera).
Toepassingstechniek: bespuiting
Maximaal aantal toepassingen: 2 toepas
sing(en)/12 maanden.
Toepassingsstadium: bij het verschijnen van de 
eerste aantasting
Dosis: 3 l/ha
Aantal toepassingen: 1 toepassing.
Ter bestrijding van haantjes (Chrysomelidae):
Dosis: 3 l/ha.
Aantal toepassingen 1 tot 2 met een interval 

van ten minste 7 dag(en) tussen twee toepas-
singen. 
Risicobeperkende maatregelen: Geen buffer-
zone ten opzichte van oppervlaktewater. 
Waarschuwing(en):
Het gebruik in sierplanten werd toegestaan op 
basis van proeven uitgevoerd met de volgende 
soort(en): /
De soorten en variëteiten van siergewassen 
die kunnen worden behandeld, worden op het 
etiket vermeld onder de verantwoordelijkheid 
van de houder van de toelating/vergunning.
Opmerking(en):
Tijdens de toepassing, vloeistofdichte che-
misch bestendige overall dragen.
Tijdens de oogst van het behandelde gewas 
chemisch bestendige handschoenen dragen.

Sierbomen en -heesters, sierplanten (niet 
houtachtig) (onder bescherming)
Ter bestrijding van: spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae / Lachnidae / Callaphidi­
dae), witte vliegen (Trialeurodes vaporariorum 
/ Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), bladvre-
tende rupsen (Mamestra / Spodoptera / Auto­
grapha / Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris 
/ …) en mineervliegen (Agromyzidae)
Toepassingstechniek: bespuiting
Dosis: 0,375 l/100 l
Aantal toepassingen: 6 blok(ken) toe te passen 
in blokken van opeenvolgende toepassingen
1 – 3 toepassingen per blok met een interval 
van 7 dag(en) tussen twee toepassingen bin-
nen een blok Met een interval van ten minste 
42 dag(en) tussen twee blokken.
Maximaal aantal toepassingen: 18 toepas-
sing(en)/12 maanden.
Risicobeperkende maatregelen: Geen buffer-
zone ten opzichte van oppervlaktewater.
Waarschuwing(en):
Het gebruik in sierplanten werd toegestaan op 
basis van proeven uitgevoerd met de 
volgende soort(en): /
De soorten en variëteiten van siergewassen 
die kunnen worden behandeld, worden op het 
etiket vermeld onder de verantwoordelijkheid 
van de houder van de toelating/vergunning.
Opmerking(en): 
Tijdens de toepassing, vloeistofdichte che-
misch bestendige overall dragen.
Tijdens de oogst van het behandelde gewas 
chemisch bestendige handschoenen dragen.

Abrikoos, kersen-, krieken-, perzik-, necta-
rine- en pruimenbomen (open lucht)
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae) en wintervlinders 
(Geometridae).

NeemAzal®-T/S
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Toepassingstechniek: bespuiting.
Dosis: 2,25 l / ha haag.
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen.
Maximum aantal toepassingen:  3 toepas-
sing(en)/ 12 maanden
Wachttijd voor de oogst: 7 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen:
Bufferzone van 30 m ten opzichte van opper-
vlaktewater met klassieke techniek.

Aardbeiplanten (productieveld en selectie- 
en vermeerderingsveld) (open lucht)
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae,
Lachnidae, Callaphididae)
Toepassingsstadium: ≥ BBCH 57 (verschijnen 
eerste bloemknoppen (nog gesloten))
Toepassingstechniek: bespuiting
Dosis: 3 l/ha
Wachttijd voor de oogst (bij gewastype pro-
ductieveld): 3 dagen
Aantal toepassingen: 1 – 3 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen.
Risicobeperkende maatregelen in open lucht:
Bufferzone van 10 m ten opzichte van opper-
vlaktewater met klassieke techniek.

Aardbeiplanten (productieveld en selectie- 
en vermeerderingsveld) (onder bescherming)
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae)
Wachttijd voor de oogst (bij gewastype: pro-
ductieveld): 3 dagen.
Toepassingsstadium: ≥BBCH 57 (verschijnen 
eerste bloemknoppen (nog gesloten))
Toepassingstechniek: bespuiting
Dosis: 3 l/ha
Aantal toepassingen: 1– 3 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen.
Risicobeperkende maatregelen: Geen buffer-
zone ten opzichte van oppervlaktewater.
Tijdens de toepassing, vloeistofdichte che
misch bestendige overall dragen.

Braam- en frambozenstruiken (onder 
bescherming)
Ter bestrijding van: bladluizen (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) en wintervlinders 
(Geometridae). 
Toepassingsstadium: 
– �Frambozenstruiken: knoppen knikkend 

en gedeeltelijk roodachtig verkleurd 
(≥ BBCH 57).

– �Braamstruiken: eerste bloemknoppen ge-
scheiden op verlengde tros (≥ BBCH 57). 

Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 1,5 l/ha haag. 
Aantal toepassingen: 1 –2 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 2 toepas
sing(en)/ 12 maanden
Wachttijd voor de oogst: 3 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Geen buffer-
zone ten opzichte van oppervlaktewater. 
Tijdens de toepassing, vloeistofdichte che-
misch bestendige overall dragen.

Braam- en frambozenstruiken (open lucht)
Ter bestrijding van: bladluizen (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) en wintervlinders 
(Geometridae). 
Toepassingsstadium: 
– �Frambozenstruiken: knoppen knikkend en 

gedeeltelijk roodachtig verkleurd (≥ BBCH 
57).

– �Braamstruiken: eerste bloemknoppen ge-
scheiden op verlengde tros (≥≥BBCH 57). 

Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 1,5 l/ha haag. 
Aantal toepassingen: 1– 2 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 2 toepas
sing(en)/ 12 maanden
Wachttijd voor de oogst: 7 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone 
van 10 m ten opzichte van oppervlaktewater 
met klassieke techniek.

Blauwe en rode bosbessen, veen- en aalbes-
sen (witte, rode en zwarte), stekelbes (kruis-
bes) en kruisingen (onder bescherming)
Ter bestrijding van: bladluizen (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) en wintervlinders 
(Geometridae). 
Toepassingsstadium: eerste bloemknoppen 
gescheiden op verlengde tros  (≥≥ BBCH 57).  
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 1,5 l/ha haag. 
Aantal toepassingen: 1– 2 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 2 toepas
sing(en)/ 12 maanden
Wachttijd voor de oogst: 7 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Geen buffer-
zone ten opzichte van oppervlaktewater. 
Tijdens de toepassing, vloeistofdichte che-
misch bestendige overall dragen.

Blauwe en rode bosbessen, veen- en aal-
bessen (witte, rode en zwarte), stekelbes 
(kruisbes) en kruisingen (open lucht)
Ter bestrijding van: bladluizen (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) en wintervlinders 
(Geometridae). 
Toepassingsstadium: eerste bloemknoppen 
gescheiden op verlengde tros (≥≥ BBCH 57). 
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 1,5 l/ha haag. 
Aantal toepassingen: 1–2 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dagen tussen 
twee toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 2 toepas
sing(en)/ 12 maanden
Wachttijd voor de oogst: 7 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone 
van 10 m ten opzichte van oppervlaktewater 
met klassieke techniek.

Bosuien (lente-ui) (open lucht)
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), witte vliegen 
(Trialeurodes vaporariorum / Bemisia tabaci), 
trips (Thysanoptera), bladvretende rupsen 
(Mamestra / Spodoptera / Autographa / Ortho­
sia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...), preimot 
(Acrolepia assectella) en mineervliegen (Agro­
myzidae). 
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 3 l/ha. 
Aantal toepassingen: 1 – 3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 28 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek. 

Tomaten, paprika/spaanse peper, 
aubergine/eierplant, pepino, komkommer, 
augurk en courgette/patisson (onder 
bescherming)
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae, Lachnidae, Callaphi­
didae), witte vliegen (Trialeurodes vaporari­
orum / Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa / Orthosia / Thaumeto­
poeidae / Pieris / …) en mineervliegen 
(Agromyzidae).
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis per behandeling: 0,8 – 1,2 l/ha haag. 
Aantal toepassingen: 1 – 3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
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Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 3 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Geen buffer-
zone ten opzichte van oppervlaktewater. 

Sluitkool (kabuiskool, witte, rode, savooi- en 
spitskool) (open lucht)
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae, Lach­
nidae, Callaphididae), koolwittevlieg (Aleurodes 
proletella), trips (Thysanoptera) bladvretende 
rupsen (Mamestra / Spodoptera / Auto­
grapha / Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...), 
mineervliegen (Agromyzidae).
Toepassingstechniek: bespuiting.
Toepassingsstadium: begin vorming van de 
kool, 2 jongste bladeren nog niet ontvouwen 
(≥ BBCH 41)
Dosis: 3 l/ha.
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen.
Maximaal aantal toepassingen: 3 toepas-
sing(en)/teelt.
Wachttijd voor de oogst: 3 dagen.
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek.
Opmerking: De bladeren kunnen niet aan die-
ren worden gevoerd.

Spinazie en warmoes (snijbiet) 
(open lucht):
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae, Lachnidae, Callaphi­
didae), witte vliegen (Trialeurodes vaporari­
orum / Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa / Orthosia / Thaume­
topoeidae / Pieris / ...) en mineervliegen 
(Agromyzidae). 
Toepassingsstadium: 10 % van variëteitspeci-
fieke bladmassa bereikt (≥ BBCH 41). 
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 3 l/ha. 
Aantal toepassingen: 1 – 3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 7 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek. 
Waarschuwing in warmoes (snijbiet):
Om gewasbeschadiging te voorkomen is het 
aangeraden een test te doen op enkele plan-
ten alvorens het volledige veld te behandelen.

Groengeoogste erwten (met en zonder 
peul), vicia-bonen (paarden-, duiven-, 
tuin-, …) (groengeoogst, zonder peul) 
(open lucht)
Ter bestrijding van: bladluizen (Aphi­
didae / Lachnidae / Callaphididae) en 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa / Orthosia / Thaumetopoei­
dae / Pieris / ... )
Toepassingstechniek: bespuiting.
Dosis: 2,5 l/ha.
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen.
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen / teelt.
Wachttijd voor de oogst: 14 dagen.
Risicobeperkende maatregelen in open lucht:
Bufferzone van 10 m ten opzichte van opper-
vlaktewater met klassieke techniek.

Asperge (open lucht):
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae, Lach­
nidae, Callaphididae), bladvretende rupsen 
(Mamestra / Spodoptera / Autographa / Ortho­
sia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...), aspergevlieg 
(Platyparea poeciloptera), haantjes (Chrysomeli­
dae) en aspergekevers (Crioceris). 
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Toepassingsstadium: na de oogst. 
Dosis: 3 l/ha.
Aantal toepassingen: 1 tot 2 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 2 toepassin-
gen/teelt. 
 Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone 
van 10 m ten opzichte van oppervlaktewater 
met klassieke techniek. 

Prei (productieveld en zaaibed) (open lucht):
Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), witte vliegen 
(Trialeurodes vaporariorum / Bemisia tabaci), 
trips (Thysanoptera), bladvretende rupsen 
(Mamestra / Spodoptera / Autographa / Ortho­
sia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...), preimot 
(Acrolepia assectella), mineervliegen (Agro­
myzidae).
Toepassingstechniek: bespuiting.
Dosis: 3 l/ha.
Aantal toepassingen: 1– 3 toepassingen met 
een interval van ten minste 7 dag(en) tussen 
twee toepassingen.
Maximaal aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt.
Wachttijd voor de oogst (bij gewastype: pro-
ductieveld): 28 dagen.

Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek.

Karwij (consumptie vruchten en bladeren, 
bessen en/of zaden) (open lucht en onder 
bescherming):
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae, Lachnidae, Callaphi­
didae), witte vliegen (Trialeurodes vaporari­
orum / Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa / Orthosia / Thaume­
topoeidae / Pieris / ...) en mineervliegen 
(Agromyzidae). 
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 3,0 l/ha. 
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 14 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen in open lucht: 
Bufferzone van 10 m ten opzichte van opper-
vlaktewater met klassieke techniek.
Risicobeperkende maatregelen onder be-
scherming: Geen bufferzone ten opzichte van 
oppervlaktewater.
Waarschuwing: Om gewasbeschadiging te 
voorkomen is het aangeraden een test te doen 
op enkele planten alvorens het volledige veld 
te behandelen.

Dille, grote engelwortel, kervel, koriander, 
lavas / maggiplant, roomse kervel, dragon, 
hysop, citroenmelisse, basilicum, tijm, lau-
rier, marjolein / oregano (consumptie blade-
ren) (open lucht en onder bescherming):
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae, Lachnidae, Callaphi­
didae), witte vliegen (Trialeurodes vaporari­
orum / Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa / Orthosia / Thaume­
topoeidae / Pieris / ...) en mineervliegen 
(Agromyzidae). 
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 3,0 l/ha. 
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 14 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen in open lucht: 
Bufferzone van 10 m ten opzichte van opper-
vlaktewater met klassieke techniek.
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Risicobeperkende maatregelen onder be-
scherming: Geen bufferzone ten opzichte van 
oppervlaktewater. Waarschuwing: Om gewas-
beschadiging te voorkomen is het aangeraden 
een test te doen op enkele planten alvorens 
het volledige veld te behandelen.

Eetbare bloemen (consumptie bloemen) 
(open lucht en onder bescherming):
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae, Lachnidae, Callaphi­
didae), witte vliegen (Trialeurodes vaporari­
orum / Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa /Orthosia / Thaume­
topoeidae / Pieris / ...) en mineervliegen 
(Agromyzidae). 
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 3,0 l/ha. 
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 14 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen in open lucht: 
Bufferzone van 10 m ten opzichte van opper-
vlaktewater met klassieke techniek.
Risicobeperkende maatregelen onder be-
scherming: Geen bufferzone ten opzichte van 
oppervlaktewater. Waarschuwing: Om gewas-
beschadiging te voorkomen is het aangeraden 
een test te doen op enkele planten alvorens 
het volledige veld te behandelen.

Peterselie, munt, marjolein/oregano, salie, 
bonenkruid, rozemarijn (consumptie blade-
ren) (open lucht):
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae, Lachnidae, Callaphi­
didae), witte vliegen (Trialeurodes vaporari­
orum / Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa /Orthosia / Thaume­
topoeidae / Pieris / ...) en mineervliegen 
(Agromyzidae).
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 3,0 l/ha. 
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 14 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek.
Waarschuwing: Om gewasbeschadiging te 

voorkomen is het aangeraden een test te doen 
op enkele planten alvorens het volledige veld 
te behandelen.

Postelein (consumptie bladeren) (open lucht):
Ter bestrijding van spintmijten (Tetranychidae), 
bladluizen (Aphididae, Lachnidae, Callaphi­
didae), witte vliegen (Trialeurodes vaporari­
orum / Bemisia tabaci), trips (Thysanoptera), 
bladvretende rupsen (Mamestra / Spodop­
tera / Autographa /Orthosia / Thaume­
topoeidae / Pieris / ...) en mineervliegen 
(Agromyzidae).
Toepassingsstadium: 10 % van variëteitspeci-
fieke bladmassa bereikt (≥ BBCH 41).
Toepassingstechniek: bespuiting. 
Dosis: 3,0 l/ha. 
Aantal toepassingen: 1–3 toepassingen met 
een minimum interval van 7 dagen tussen twee 
toepassingen. 
Maximum aantal toepassingen: 3 toepassin-
gen/teelt. 
Wachttijd voor de oogst: 7 dagen. 
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 
10 m ten opzichte van oppervlaktewater met 
klassieke techniek.
Waarschuwing: Om gewasbeschadiging te 
voorkomen is het aangeraden een test te doen 
op enkele planten alvorens het volledige veld 
te behandelen.

Bijzondere toepassingsvoorwaarden
– �SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn 

verpakking geen water verontreinigt.
– �SPe2 : Om in het water levende organismen 

te beschermen mag het product niet gebruikt 
worden op erosiegevoelige percelen. Voor 
het Vlaams Gewest en het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest geldt dit voor percelen 
geklasseerd als “sterk erosiegevoelig”. Voor 
het Waals Gewest komt dit overeen met 
percelen geïdentificeerd met een R-code. 
Indien voorzorgsmaatregelen tegen erosie 
zoals vastgelegd in de gewestelijke wetge-
vingen toegepast werden, is het gebruik wel 
toegestaan.

– �SPe3: Om in het water levende organismen te 
beschermen mag u in een bufferzone ten op-
zichte van oppervlaktewater niet behandelen 
(zie risicobeperkende maatregelen).

– �SPo: Na de behandeling de percelen/op-
pervlakken pas opnieuw betreden nadat de 
spuitvloeistof is opgedroogd.

– �De toegelaten dosis is de laagste dosis waar-
bij de beste werkzaamheid wordt gewaar-
borgd in de meeste gevallen. Deze dosis kan 
worden verlaagd onder verantwoordelijkheid 
van de gebruiker. Bij verlaging van de dosis is 

het niet toegelaten het maximale aantal toe-
passingen te verhogen, noch de wachttermijn 
(en) te verkorten.

– �Draag steeds basisbeschermingskledij die 
armen en benen bedekt (indien geen spe-
cifieke beschermkledij vereist is), chemisch 
bestendige handschoenen en vloeistofdichte 
schoenen of laarzen bij het hanteren en toe-
passen van gewasbeschermingsmiddelen.

– �Aanbevelingen in verband met de bewaring 
en houdbaarheid van het product worden 
op het etiket vermeld onder de verantwoor-
delijkheid van de toelatingshouder/vergun-
ningshouder.

– �Het bewaren van het product bij tempera-
turen lager dan 10 °C kan leiden tot de vor-
ming van neerslag. Deze neerslag verdwijnt 
wanneer het product kort wordt verwarmd 
(25 – 30 °C), zonder verlies aan werkzaamheid.

Veiligheidsaanbevelingen bij herbetreding 
Na een gewasbehandeling- of ruimtebe-
handeling uitsluitend herbetreden nadat de 
spuitvloeistof is opgedroogd. Werkzaamheden 
kunnen vervolgens worden uitgevoerd zonder 
gebruik van beschermende maatregelen.

Bereiding van de spuitoplossing
Het product in de voor 1/2 gevulde spuittank 
gieten. Mengen en verder met water aan-
vullen. Bij voorkeur minimaal 500 L/ha water 
gebruiken.

Behandelen van de lege verpakkingen en 
de spuitoverschotten
De zorgvuldig geledigde verpakking van dit 
product dient met water gespoeld te worden, 
ofwel manueel (drie opeenvolgende malen 
schudden) ofwel met behulp van een reini-
gingssysteem met water onder druk dat op het 
sproeitoestel geplaatst is. Het bekomen spoel-
water moet in de sproeitank worden gegoten.
De aldus gespoelde verpakking moet door de 
gebruiker ingeleverd worden op een daartoe 
voorzien inzamelpunt.
De spuitoverschotten circa 10 maal verdunnen 
en verspuiten op de reeds behandelde perce-
len volgens de gebruiksvoorschriften.
Vijvers, waterlopen, beken en grachten niet 
vervuilen met het product of de lege verpak-
king. In geen geval mag de lege verpakking 
opnieuw gebruikt worden voor andere doel-
einden.
Om spuitoverschotten na de behandeling te 
vermijden, moet de benodigde hoeveelheid 
spuitvloeistof nauwkeurig worden berekend 
aan de hand van de te behandelen opper-
vlakte en van het debiet per hectare.
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Propriétés et mode d’action
NeemAzal®-T/S est un insecticide qui agit entre 
autre sur les différentes mues des insectes. Par 
conséquence les stades larvaires des insectes 
sont bien contrôlés. 

Usages et doses d’emploi
Pommiers (plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae).
Stade d’application : stade bouton rose : les 
pétales s’allongent, les sépales s’ouvrent légè-
rement et les pétales sont visibles – fin de la 
floraison : tous les pétales sont tombés (BBCH 
57 – 69).
Méthode d’application : pulvérisation.
Nombre maximal d’applications : 1 applica-
tion/12 mois.
Stade d’application : aux premiers signes 
d’infestation.
Dose : 2,25 l/ha haie.
Nombre d’applications : 1.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 30 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique réduisant la dérive de 90%.

Pommes de terre (plein air) :
Pour lutter contre : doryphore de la pomme de 
terre (Leptinotarsa decemlineata).
Stade d’application : larvaire.
Méthode d’application : pulvérisation.
Nombre maximal d’applications : 1 applica-
tion/12 mois.
Dose : 2,5 l/ha.
Nombre d’applications : 1.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.

Chou de Bruxelles (plein air) :
Pour lutter contre : les pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouche blanche 
du chou (Aleurodes proletella), thrips 
(Thysanoptera), chenilles défoliatrices 
(Mamestra / Spodoptera / Autographa / 
Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1–3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jours entre deux 
applications.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tion(s)/culture.

Délai avant la récolte : 3 jours.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.
Pour toutes les cultures sauf les pommiers, les 
choux de Bruxelles et les pommes de terre: 
EXTENSION DE L’AUTORISATION POUR DES 
UTILISATIONS MINEURES (en application de 
l’article 51 du Règlement (CE) No 1107/2009). 
L’usage du produit pour ces extensions tombe 
sous la responsabilité de l’utilisateur. En rai-
son du nombre limité de données évaluées 
concernant l’efficacité et la phytotoxicité, il est 
conseillé d’effectuer un test avant l’utilisation 
du produit.

Plantes ornementales (plein air)
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae), mouches blanches 
/ aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / 
Bemisia), et thrips (Thysanoptera).
Méthode d’application: pulvérisation
Nombre maximal d’applications : 3 applica
tion(s)/12 mois.
Stade d’application: aux premiers signes 
d’infestation.
Dose par traitement: 3 l/ha
Nombre d’applications: 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Pour lutter contre: Chrysomèles 
(Chrysomelidae)
Dose: 3 l/ha.
Nombre d’applications: 1– 2 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Avertissement: Utilisation en plantes ornemen
tales accordée sur base d’essais réalisés sur 
l’(les) espèce(s) suivant(es): /
Les espèces et variétés de plantes orne
mentales susceptibles d’être traitées avec 
ce produit sont citées sur l’étiquette sous la 
responsabilité du détenteur de l’autorisation/
du permis.
Mesures de réduction du risque: Zone tampon 
de 20 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.

Plantes ornementales (sous protection)
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae), mouches blanches 
/ aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / 
Bemisia) et thrips (Thysanoptera).
Méthode d’application: pulvérisation
Nombre maximal d’applications : 2 applica
tion(s)/12 mois.

NeemAzal®-T/SAlgemene voorschriften
– �Tijdens het spuiten is het aan te raden om 

de spuitvloeistof (het middel plus water) te 
roeren. 

– �Dit product in een originele gesloten ver-
pakking en vorstvrij bewaren, in een frisse, 
droge en afgesloten ruimte, die speciaal 
daarvoor bestemd is.

Eerste-hulpmaatregelen
Bij het inwinnen van medisch advies, de ver-
pakking of het etiket ter beschikking houden.
NA INSLIKKEN: De mond spoelen. Het ANTI-
GIFCENTRUM of een arts raadplegen.
NA INADEMING: De persoon in de frisse lucht 
brengen en ervoor zorgen dat deze gemakke-
lijk kan ademen. Bij onwel voelen het ANTIGIF-
CENTRUM of een arts raadplegen.
BIJ CONTACT MET DE HUID: Verontreinigde 
kleding uittrekken. Met veel water wassen.
 Bij huidirritatie: een arts raadplegen. Verontrei-
nigde kleding wassen alvorens deze opnieuw 
te gebruiken.
BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig 
afspoelen met water gedurende een aantal 
minuten, contactlenzen verwijderen, indien 
mogelijk, blijven spoelen. Bij aanhoudende 
oogirritatie: een arts raadplegen.
Opmerkingen voor de arts: /
Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het 
Antigifcentrum 070/245.245

Waarborg
Elke fabricatie wordt zorgvuldig in het laborato-
rium gecontroleerd; ook leveren wij alleen pro-
ducten af van onberispelijke kwaliteit. Omdat 
het ons echter onmogelijk is om de door de 
koper gedane toepassing van onze producten 
na te gaan, kunnen wij aan de koper geen 
enkele waarborg geven. Wij wijzen dan ook 
alle verantwoordelijkheid af voor wat betreft 
eventuele onvoldoende resultaten, schade of 
nadeel berokkend aan mensen, dieren, planten 
of werktuigen behalve indien duidelijk bewe-
zen is dat de oorzaak van de schade uitsluitend 
te wijten is aan een gebrek van het product.
De koper alleen draagt alle risico over het ge-
bruik van producten gezien hij alleen over de 
speciale toepassingsmodaliteiten beslist.
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Stade d’application: aux premiers signes 
d’infestation.
Dose par traitement: 3 l/ha
Nombre d’applications: 1 application.
Pour lutter contre: Chrysomèles 
(Chrysomelidae).
Dose: 3 l/ha
Nombre d’applications: 1– 2 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction du risque:
Pas de zone tampon par rapport aux eaux de 
surface.
Avertissement: Utilisation en plantes ornemen
tales accordée sur base d’essais réalisés sur 
l’(les) espèce(s) suivant(es): /
Les espèces et variétés de plantes orne
mentales susceptibles d’être traitées avec 
ce produit sont citées sur l’étiquette sous la 
responsabilité du détenteur de l’autorisation/
du permis.
Remarques:
Pendant l’application, porter une combinaison 
de protection chimique étanche aux liquides.
Lors de la récolte de la culture traitée, porter 
des gants résistants aux produits chimiques.

Arbres et arbustes ornementaux et 
plantes ornementales non ligneuses 
(sous protection)
Pour lutter contre: acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
/ tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode d’application: pulvérisation
Nombre maximal d’applications : 18 applica-
tion(s)/12 mois
Dose par traitement: 0,375 l/100 l
Nombre d’applications: 6 bloc(s) à appliquer 
en blocs d’applications successives
1– 3 applications par bloc avec un intervalle de 
7 jour(s) entre deux applications dans un bloc
Avec un intervalle d’au moins 42 jour(s) entre 
deux blocs.
Avertissement
Les espèces et variétés de plantes orne-
mentales susceptibles d’être traitées avec 
ce produit sont citées sur l’étiquette sous la 
responsabilité du détenteur de l’autorisation/
du permis.
Utilisation en plantes ornementales accordée 
sur base d’essais réalisés sur l’(les) espèce(s) 
suivant(es): /

Mesures de réduction du risque:
Pas de zone tampon par rapport aux eaux de 
surface.
Remarques
Pendant l’application, porter une combinaison 
de protection chimique étanche aux liquides.
Lors de la récolte de la culture traitée, porter 
des gants résistants aux produits chimiques.

Cerisiers, griottiers, pruniers, abricotiers, 
pêchers et nectariniers (plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) et chéimatobie bru-
meuse / phalène défeuillante (Geometridae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximal d’applications : 3 applica-
tions/12 mois.
Dose par traitement : 2,25 l/ha haie.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant la récolte : 7 jours.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 30 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.

Fraisiers (champ de production et champ de 
sélection et de multiplication) (plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae)
Stade d’application : ≥ BBCH 57 (apparition des 
premiers boutons floraux (encore fermés))
Méthode d’application : pulvérisation.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Délai avant la récolte (en champ de produc-
tion): 3 jour(s)
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction des risques :
Zone tampon de 10 m par rapport aux eaux de 
surface avec technique classique.

Fraisiers (champ de production et champ 
de sélection et de multiplication) (sous 
protection) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae)
Stade d’application : ≥ BBCH 57 (apparition 
des premiers boutons floraux (encore fermés))
Méthode d’application : pulvérisation.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Délai avant la récolte (en champ de produc-
tion): 3 jour(s)
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.

Mesures de réduction des risques: Pas de zone 
tampon par rapport aux eaux de surface.
Remarques:
Pendant l’application, porter une combinaison 
de protection chimique étanche aux liquides.

Ronces (mûres) et framboisiers 
(plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) et chéimatobie bru
meuse / phalène défeuillante (Geometridae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximal d’applications : 2 applica-
tions/12 mois.
Délai avant la récolte: 7 jour(s)
Stade d’application :
– � Pour framboises : les boutons s’infléchissent 

et sont partiellement rougeâtres (≥ BBCH 
57).

– � Pour ronces (mûres) : les premiers boutons 
floraux sont séparés par l’élongation de la 
grappe (≥ BBCH 57).

Dose par traitement : 1,5 l/ha haie.
Nombre d’applications : 1– 2 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction des risques: Zone tam-
pon de 10 m par rapport aux eaux de surface 
avec technique classique.

Ronces (mûres) et framboisiers 
(sous protection):
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) et chéimatobie bru
meuse / phalène défeuillante (Geometridae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximal d’applications : 2 applica-
tions/12 mois.
Délai avant la récolte: 3 jour(s)
Stade d’application :
– � Pour framboises : les boutons s’infléchissent 

et sont partiellement rougeâtres (≥ BBCH 
57).

– � Pour ronces (mûres) : les premiers boutons 
floraux sont séparés par l’élongation de la 
grappe (≥ BBCH 57).

Dose par traitement : 1,5 l/ha haie.
Nombre d’applications : 1– 2 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction des risques: Pas de zone 
tampon par rapport aux eaux de surface.
Remarques:
Pendant l’application, porter une combinaison 
de protection chimique étanche aux liquides.
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Myrtilliers et airelliers rouges, groseilliers 
(blancs, rouges, cassis), groseilliers à 
maquereau et hybrides et airelliers canne-
berges (plein air):
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) et chéimatobie bru
meuse / phalène défeuillante (Geometridae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximal d’applications : 2 applica-
tions/12 mois.
Délai avant la récolte: 7 jour(s)
Stade d’application: les premiers boutons flo-
raux sont séparés par l’élongation de la grappe 
(≥ BBCH 57).
Dose par traitement : 1,5 l/ha haie.
Nombre d’applications : 1– 2 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction des risques: Zone tam-
pon de 10 m par rapport aux eaux de surface 
avec technique classique.

Myrtilliers et airelliers rouges, groseilliers 
(blancs, rouges, cassis), groseilliers à 
maquereau et hybrides et airelliers canne-
berges (sous protection):
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae / 
Lachnidae / Callaphididae) et chéimatobie bru
meuse / phalène défeuillante (Geometridae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximal d’applications : 2 applica-
tions/12 mois.
Délai avant la récolte: 7 jour(s)
Stade d’application : les premiers boutons flo-
raux sont séparés par l’élongation de la grappe 
(≥ BBCH 57).
Dose par traitement : 1,5 l/ha haie.
Nombre d’applications : 1– 2 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction des risques: Pas de zone 
tampon par rapport aux eaux de surface.
Remarques:
Pendant l’application, porter une combinaison 
de protection chimique étanche aux liquides.

Tomate, aubergine et pépinos, poivron/
piment, concombre, courgette/pâtisson et 
cornichon (sous protection) :
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae, Lach­
nidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.

Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 0,8 –1,2 l/ha haie.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 3 jours.
Mesures de réduction du risque : Pas de zone 
tampon par rapport aux eaux de surface.
Choux pommés (blanc, rouge, chou cabus et 
chou de savoie) (plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouche blanche 
du chou (Aleurodes proletella), thrips 
(Thysanoptera), chenilles défoliatrices 
(Mamestra / Spodoptera / Autographa / 
Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Stade d’application : début de la formation 
des têtes, les 2 feuilles les plus jeunes ne se 
déroulent pas (≥BBCH 41).
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 3 jours.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.
Remarque(s): Les feuilles ne peuvent être don-
nées comme nourriture aux animaux.

Epinard et bette (blette) (plein air) :
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), les pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Stade d’application : 10% de la masse foliaire 
typique pour la variété est développée (≥ 
BBCH 41).
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 7 jours.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.

Avertissement en bette (blette) : Pour prévenir 
tout problème de phytotoxicité pour la culture, 
il est conseillé de faire un essai sur quelques 
plantes avant de traiter tout le champ.
Oignons de printemps (plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches 
/ aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / 
Bemisiatabaci), thrips (Thysanoptera), che-
nilles défoliatrices (Mamestra / Spodoptera / 
Autographa / Orthosia / Thaumetopoeidae / 
Pieris / ...), teigne du poireau (Acrolepia assec­
tella) et mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant la récolte : 28 jours.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.
Poireau (lit de semences et champ de pro-
duction) (plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...), 
teigne du poireau (Acrolepia assectella), et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Délai avant la récolte (en champ de produc-
tion): 28 jour(s)
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.
Petit pois (sans cosse), pois verts (avec 
cosse) (mange-tout) et fèves et féveroles 
(récoltées fraîches, sans cosse), (plein air)
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), chenilles défolia-
trices (Mamestra / Spodoptera / Autographa / 
Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/ culture.
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Délai avant la récolte: 14 jour(s)
Dose par traitement : 2,5 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.

Asperge (plein air) :
Pour lutter contre : pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouche de l’as-
perge (Platyparea poeciloptera), chrysomèles 
(Chrysomelidae), criocères de l’asperge 
(Crioceris), chenilles défoliatrices (Mamestra 
/ Spodoptera / Autographa / Orthosia / 
Thaumetopoeidae / Pieris / ...).
Méthode : pulvérisation.
Stade d’application : après la récolte.
Nombre maximum d’applications : 2 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 2 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.

Pourpier (consommation des feuilles) 
(plein air) :
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Stade d’application : 10% de la masse foliaire 
typique pour la variété est développée (≥ 
BBCH 41).
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 7 jours.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.
Avertissement : Pour prévenir tout problème 
de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé 
de faire un essai sur quelques plantes avant de 
traiter tout le champ.

Persil, menthe, origan/marjolaine, sauge 
officinale, sariette des jardins, romarin 
(consommation des feuilles) (plein air) :
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 14 jours.
Mesures de réduction du risque : Zone tampon 
de 10 m par rapport aux eaux de surface avec 
technique classique.
Avertissement : Pour prévenir tout problème 
de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé 
de faire un essai sur quelques plantes avant de 
traiter tout le champ.

Carvi (consommation des fruits, baies et/ou 
graines) (plein air et sous protection) :
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 14 jours.
Mesures de réduction du risque (plein air) : 
Zone tampon de 10 m par rapport aux eaux de 
surface avec technique classique.
Avertissement : Pour prévenir tout problème 
de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé 
de faire un essai sur quelques plantes avant de 
traiter tout le champ.
Mesures de réduction du risque (sous pro-
tection): Pas de zone tampon par rapport aux 
eaux de surface.

Aneth, angélique, cerfeuil, carvi, coriandre, 
livèche, cerfeuil musqué, estragon, hysope, 
mélisse, basilic, thym, laurier (consomma-
tion des feuilles) (plein air et sous protec-
tion) :
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 14 jours.
Mesures de réduction du risque (plein air) : 
Zone tampon de 10 m par rapport aux eaux de 
surface avec technique classique.
Mesures de réduction du risque (sous pro-
tection): Pas de zone tampon par rapport aux 
eaux de surface.
Avertissement : Pour prévenir tout problème 
de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé 
de faire un essai sur quelques plantes avant de 
traiter tout le champ.

Fleurs comestibles (plein air et sous 
protection) :
Pour lutter contre : acariens tétranyques 
(Tetranychidae), pucerons (Aphididae, 
Lachnidae, Callaphididae), mouches blanches / 
aleurodes (Trialeurodes vaporariorum / Bemisia 
tabaci), thrips (Thysanoptera), chenilles défo-
liatrices (Mamestra / Spodoptera / Autographa 
/ Orthosia / Thaumetopoeidae / Pieris / ...) et 
mouches mineuses (Agromyzidae).
Méthode : pulvérisation.
Nombre maximum d’applications : 3 applica-
tions/culture.
Dose par traitement : 3 l/ha.
Nombre d’applications : 1– 3 applications avec 
un intervalle d’au moins 7 jour(s) entre deux 
applications.
Délai avant récolte : 14 jours.
Mesures de réduction du risque (plein air) : 
Zone tampon de 10 m par rapport aux eaux de 
surface avec technique classique.
Mesures de réduction du risque (sous pro-
tection): Pas de zone tampon par rapport aux 
eaux de surface.
Avertissement : Pour prévenir tout problème 
de phytotoxicité pour la culture, il est conseillé 
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de faire un essai sur quelques plantes avant de 
traiter tout le champ.

Conditions particulières d’application
– �SP1 : Ne pas polluer l’eau avec le produit ou 

son emballage.
– �SPe2 : Pour protéger les organismes aqua-

tiques, le produit ne peut pas être utilisé sur 
les parcelles sensibles à l’érosion. Pour la
Région flamande et la Région de Bruxelles-
Capitale, cela vaut pour les parcelles classées 
comme «sterk erosiegevoelig». Pour la Région 
wallonne, cela correspond aux parcelles iden-
tifiées avec le code R. Le produit peut néan-
moins être utilisé sur ces parcelles à condition 
que des mesures de lutte contre l’érosion
des sols telles que fixées dans les législations 
régionales soient mises en oeuvre.

– �SPe3 : Pour protéger les organismes aqua-
tiques, respecter une zone non traitée par
rapport eaux de surface (voir mesures de
réduction du risque).

– �SPo : Ne pas pénétrer dans des cultures/
surfaces traitées avant que le dépôt de pulvé-
risation ne soit complètement sec.

– �La dose autorisée est la plus petite dose qui 
garantit la meilleure efficacité dans la plupart 
des situations. Elle peut être réduite, sous la
responsabilité de l’utilisateur. La diminution
de la dose appliquée n’autorise pas l’aug-
mentation du nombre maximal d’applications, 
ni la réduction du (des) délai(s) d’attente.

– �Porter toujours un vêtement de protection de 
base couvrant bras et jambes (si aucun vête-
ment de protection spécifique n’est requis),
des gants résistant aux produits chimiques et 
des chaussures ou des bottes imperméables
lors de la manipulation et de l’application des 
produits phytopharmaceutiques.

– �Les recommandations relatives au stockage et 
à la conservation de ce produit sont citées sur
l’étiquette sous la responsabilité du détenteur
de l’autorisation/du permis.

– �Le stockage à une température inférieure à 
10°C, peut conduire à la formation d’un préci-
pité. Ce précipité disparaît, lorsque le produit
est chauffé brièvement (à 25-30°C), sans
aucune perte de l’efficacité du produit.

Mesures de précaution avant la rentrée en 
cultures sous protection
Ventiler jusqu‘au séchage du produit pulvérisé 
avant de rentrer. D‘autres travaux peuvent 
être effectuer par la suite sans l‘utilisation de 
mesures de protection

Préparation de la bouillie
Remplir la cuve à moitié d’eau. Ajouter le 
produit, mélanger et compléter le volume de 
la cuve. Utilisez de préférence un minimum de 
500 L d’eau par hectare.

Traitement des emballages vides et les sur-
plus de traitement
L’emballage de ce produit, soigneusement 
vidé, doit être rincé à l’eau manuellement (3 
agitations successives) ou par un système de 
nettoyage à l’eau sous pression placé sur le 
pulvérisateur. Les eaux de rinçage devront 
être versées dans la cuve de pulvérisation. 
L’emballage ainsi rincé devra être ramené par 
l’utilisateur aux points de ramassage prévus 
à cet effet.
Diluer les surplus de traitement au moins 10 
fois et pulvériser ceux-ci sur la parcelle déjà 
traitée suivant les prescriptions d’emploi. Ne 
pas contaminer les étangs, les cours d’eau ou 
les fossés avec le produit ou l’emballage vide. 
L’emballage ne peut en aucun cas être réutilisé 
à d’autres fins. De façon à éviter tout surplus de 
traitement après l’application, on s’efforcera de 
calculer au mieux la quantité de bouillie à pré-
parer ou la quantité à appliquer, en fonction de 
la superficie à traiter et du débit par hectare.

Mesures de précaution
– �Il est souhaitable d‘agiter le liquide de 

pulvérisation (le produit et eau) pendant la 
pulvérisation.

– �Conserver le produit sous clé dans son 
emballage d’origine fermé, dans un
endroit frais et sec, spécialement prévu à 
cet effet et à l’abri du gel.

Conseils de premiers secours
En cas de consultation d’un médecin, garder à 
disposition le récipient ou l’étiquette.
EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. 
Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un 
médecin.
EN CAS D’INHALATION : Transporter la per-
sonne à l’extérieur et la maintenir dans une 
position où elle peut confortablement respirer. 
Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un
médecin en cas de malaise.
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : 
Enlever les vêtements contaminés. Laver abon-
damment à l’eau. En cas d’irritation cutanée:
consulter un médecin. Laver les vêtements
contaminés avant réutilisation.
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX :
Rincer avec précaution à l’eau pendant plu-
sieurs minutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être
facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’ir-
ritation oculaire persiste: consulter un médecin.
Remarques pour le médecin: /
Pour informations complémentaires, contacter 
le Centre Antipoisons 070/245.245

Garantie
Chaque fabrication est contrôlée en labora-
toire, et ne sont livrés dans le commerce que 
les produits de qualité irréprochable. Nous
sommes cependant dans l’impossibilité de
vérifier l’application de nos produits qui est
faite par l’acheteur, et nous nous déclinons par 
conséquent toute responsabilité quant aux
résultats insuffisants et aux dégâts pouvant être 
occasionnés à des personnes, des animaux,
des plantes ou des appareils, sauf lorsqu’il
est clairement établi que la cause du dégât 
est exclusivement due à un défaut du produit. 
L’acheteur assume seul tous les risques inhé-
rents à l’emploi des produits étant donné qu’il 
décide seul des modalités spéciales d’emploi.
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Nufarm B.V.
Rivium Quadrant 75-7
2909 LC Capelle aan den IJssel
Nederland
Tel.: 0031-10-3037725
www.nufarm.com/be

5L
Erkenningshouder/Détenteur d’agréation
Trifolio-M GmbH
Dr.-Hans-Wilhemi-Weg 1
35633 Lahnau
Duitsland / Allemagne
Tel: +49 (0)6441 20977-0

510009060_112024

Insecticide voor appel en diverse andere fruitbomen, braam- en frambozenstruiken, bessen, aardappel, sierplanten, boomkwekerij, vruchtgroenten, kruiden, 
karwij, eetbare bloemen, bosuien, sluit- en spruitkool, spinazie en warmoes, asperge en prei.
Insecticide pour pommiers et autres arbres fruitiers, mûres et framboises, baies différentes, les pommes de terre, plantes ornementales, pépinières d‘arbustes et 
d‘arbres, légumes fruitiers, herbes, carvi, fleurs comestibles, oignons de printemps, choux pommés et chou de Bruxelles, épinard et bette, asperge et poireau.

NEEMAZAL-T/S
Toelatingsnummer: 10051P/B
Werkzame stof: Azadirachtine
Gehalte: 10 g/l
Formuleringstype: (EC) emulgeerbaar concentraat
Lotnummer: zie verpakking
UITSLUITEND VOOR PROFESSIONEEL GEBRUIK

Numéro d’autorization: 10051P/B
Ingrédient active: Azadirachtine
Teneur: 10 g/l
Type de formulation: Concentré émulsionnable
N° de lot: voir emballage
EXCLUSIVEMENT DESTINÉ À UN USAGE PROFESSIONNEL.

Zulassungsnummer: 10051P/B
Wirkstoff: Azadirachtine
Gehalt: 10 g/l
Formulierung: Emulsionskonzentrat
Chargennummer: Siehe Verpackung
NUR FÜR DEN PROFESSIONELLEN GEBRAUCH.

H411 Giftig voor in het water levende orga-
nismen, met langdurige gevolgen.

Toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme.

Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung.

P235
P402
P280
P391

Koel bewaren.
Op een droge plaats bewaren.
Beschermende handschoenen dragen.
Gelekte/gemorste stof opruimen.

Tenir au frais.
Stocker dans un endroit sec.
Porter des gants de protection.
Recueillir le produit répandu.

Kühl halten.   
An einem trockenen Ort aufbewahren
Schutzhandschuhe tragen.
Verschüttete Mengen aufnehmen.

EUH208

EUH210

EUH401

Bevat azadirachtine . Kan een allergi-
sche reactie veroorzaken.
Veiligheidsinformatieblad op verzoek 
verkrijgbaar.
Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar 
voor de menselijke gezondheid en het 
milieu te voorkomen.

Contient de l’azadirachtine . Peut produire 
une réaction allergique.
Fiche de données de sécurité disponible 
sur demande.
Respectez les instructions d’utilisation afin 
d’éviter les risques pour la santé humaine 
et l’environnement.

Enthält Azadirachtine . Kann allergische 
Reaktionen hervorrufen.
Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.

Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 
Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten.

®: Geregistreerd handelsmerk van / Marque enregistrée Trifolio-M GmbH
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